教務處 學習策略工作坊講座
「如何閱讀原文書」心得感想

    這次講座的題目是”如何閱讀原文書”，由環安系 蔡匡忠老師主講，這不僅僅是教學助理需要知道，所有的學生都有必要去了解學習。藉由這次的講座，訓練種子教師-教學助理，再由這些種子教學助理去推廣並輔導學生，以達到提升學生素質及成績進步的目標；比起我們以前大學時代靠自己埋首苦讀、閉門造車還來得有實質的效益。而且在開學第三週，當學生開始產生學習上困擾時，給予最大的引導與協助，再次的感謝學校的貼心與用心。
    本次講座分為五個大綱講述，一、為何要念原文教科書，二、如何念原文教科書，三、讀原文書的迷思與正解，四、過來人經驗談，五、結論。以下是我聽完演講後的心得感想，
1、 為何要念原文教科書

  1.原汁原味
  2.資訊快速(又以期刊、論文更為顯著)
  3.訓練英文能力，增加競爭力。
    如果想有好發展，英文是必備技能！讀原文書絕對可以增進英文能力。

2、 如何念原文教科書
先了解一般人是如何念原文書的，再由第三段去說明其真正的意涵及對應的作法。
1. 茫茫然不知該如何著手

2. 單字太多、句型文法結構複雜
3. 閱讀障礙-每個字都認得，一段文字串在一起，便不了解其中涵義

4. 閱讀速度太慢，讀不完指定範圍

5. 讀完後仍一知半解、充滿不確定感

3、 讀原文書的迷思與正解

  迷思1：英文閱讀需要透過翻譯成對應的中文---(錯)
  正解1：不是國中高中在考英翻中，是要懂內容!先閱讀第一段落及最後一段落，以便了解全文概要。(通常每個段落、章、節的第一句是破題，隱含整個段落的大意。通常每段落最後一句是整段的結論，即作者撰寫此段的用意。)記得一口氣讀完一個段落。注意連接詞（and, or, if, but…）、介係詞（on, in, of, at…）和關係詞（that, what, which, whether…）所引導的子句。轉折詞（only…if, not…but）和關係詞（that, what, which, whether）所引導的子句是重點。注意however及therefore後面接的句子，通常是重點。
  迷思2：以為每個生字都要查字典，以為看懂每個單字才看得懂文章---（錯）
  正解2：除非某個字影響到整句的理解，或是出現很多次，才需要查字典，否則不需要每個單字都要查出來。注意粗體字、斜體字、定義、圖表及「出現很多次」代表是專有名詞或常用字彙，請背起來。上課注意聽老師對專有名詞的解釋，或直接向老師請教。
  迷思3：文法底子不好，英文閱讀能力就沒救---（錯）

  正解3：文法不好當然有影響，但對「寫」影響較大，對「讀」影響較小。若真想把英文學好，參加課程。
  迷思4：一段看完後不知所讀?一章看完後無法連貫?
  正解4：在自己一段或一章結束後，以自己的話做整理，方便考試複習!可參考每章的大綱，作為重點整理的架構，亦可自己出問題，自己作答。胡適曾說：「發表是最好的記憶」當你學習之後，可以試著去敎其他同學，自己順便複習，教學相長。找到適合自己的方法，例如：查單字的方法、幫助記憶的方法、整理書內容的方法、考試時幫助複習的方法…。
4、 過來人經驗談

    感謝兩位過來人的經驗談，其作法已融入上列第三段的正解中。
5、 結論

    蔡老師最後以「老婆婆吃包子」的比喻做總結鼓勵我們，其實我們「已有進步，但還沒感覺，持續加油，就會有『飽』的感覺了」，最重要的是，保持我們對學習的熱情，再加上蔡老師傳授的技巧，有恆心、有毅力的往前邁進，總有一天會踏上成功之路。
大家加油!

